” ’\ﬁ' E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

A28,

E. WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - 58816 Plettenberg LieferSChEin / ":Deliver y llOte
(1} (2)Eihgangs-und E’,) (l;gll'l.v :..ri'eguell;sscelliein :
Magna PT S.p.A. Boarheltungsvermerke 81153501

Via dei Ciclamini 4
I-70026 Modugno (Bari)

&% \97/? %6 ] O gﬁp}f[ﬁ;ﬁjmddatum:

10.11.2020
Lief NT. 6) [hre USt-1dN u USH-IdNr. | g 0] Q% b ) LV l" @ Cuttomarna, e
feferanten-Nr. () Fe o T 0 Vhegzg, St ane 4512
1001151 IT04886850728 DE815361193
} Ihre Zeichen (11) Bestell-Nr./Datum __ (15) Zusatzdaten Besteller  (12) Unsere ABt.  (13) Hausruf {14) Unser Auftrag
Your raference Order No./Date Customer add. informations Qur taference, Phone Qur Order No.
i3 550004335401 Herr 212 30028798
[ 09,10.2019 Sieler
?S}Iﬂsglsr‘g%md (20) Ilnrégggls-ms (21)I¥§mgckungsart (22) é‘.’,ﬁ,ﬁﬁ;‘gﬁﬁ?he" (23) gggst&g%ﬁwicht (24) rll\gat:gﬁ;awicht
;W Spedition FCA SIEHE UNTEN 287,81KG 257, 40KG
) Versandanschrift (26) Abladestelle
i Shipping address unloading loc.
igna PT S.p.A. Via deil Ciclamini 4 14248
l 70026 Modugno (Bari)
i)}l;'é)s?. (28} §aar::_:mummer (29} Bezeigglgeur? aggi:) ‘Il.oirt‘aferung {30} Mer&g&nﬂw (31) Elrmﬁlt (32)333;99
Y1 4957020110 10.725 8T 200819-360
Zelchnungsindex: Shaft Washer
A 03.03.2020 1903200-2000

1 Europal Klein Hol=z

30 520945 a' 350 8T

1 520945 a' 225 BST

1 Deckel A 0806 BLAU

T/
G B
KUEHME+NAGEL s g,
ACCETTAZIONE MERCE '*swﬂsﬂkﬁ(\
Quantita dichiarata: 7 ,ZJJ."(; 4,‘;4;::'*{
Quantita effettiva: O}ZS oy J 4/0 lad[/g Ny .
Tipo Imballaggio: ’/@/' oy, [/20 %@q A
Quantita Imballi: /f} !"!‘-’:.') 20 /
Conformita alle schede glimbaflo: 5% ‘S‘(/qa O .
Data contgpllo: 3 i f;ge
(./e/? i /
lﬁi\ 2
- liefern zu unseren Aligemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
rdeliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Defivery see www.winkemann.de - download.
chritt {Sitz): " E WINKEMANN GmbH Telefon: {0 2391} 8 19-0 ) 1
i Bremcker Linde 5, 58840 Plettanberg Tolafax: (0 23 81) 8 19-100 ;
i Registergericht Iserlohn HAB 7696 Internet: www.winkemanmn.de |
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Praof of delivery {to be filed at arrival terminal)

A o

Lol

Ordine di Trasporto / Transport Order

=) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-D-Na. / N° paitita IVA

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

{oflection address / indirize del lungo di carica {di ritiio)

Garsignes / Destinatario VARD-No. / N° parita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Data / Data
10-NOV-2020 A o T T
315813189930
Order Gode / Ording di trasporto
ZOL-E(-1318993
Delivery terms / Terminal address /
Condiziont di trasporto IndIrizzo lerminale
n fiee dormiclle 1 £x Works
francg dorm, franzo fabbr} DHL FREIGHT GMBH

] Cleased ] Unoleered
sdoganale ' pan sdoganat MENDEN
D taxes pald D taxes unpald

Delivery address / Indirizzo di tonsegna defla merce

dazt pagatl, L dazi non pegt{ MEI SENWEG 26

duty paid duly unpald -
] di. dog, pagD di. dog, D-58708 MENDEN
Ejultll:;ars nnpeg.  |Tel:+ 49 / 2373 92580

E

Fax:+ 49 / 2373 958199
EXW

Additiona! lansport insurante / Terminal reference /
Slc;:zhnemgen:: 0220110594429 Numera di dosster

st no
Cusrency/  Valus forénsurance/ Gustomer’s reference /
valulz Valore da assicurare Riferiment] del cliente

NOITMP=-TNW-175871

Terminal di amivo Gontact fel,
Tenpinal de destination Numeso telefonlco

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quantity Packing  pascription of gocds Gostoms'anfirumbey] Gross welght in kg Valus (with currency)
arhg & numerd QOualits | Imbalaggio  Deseriziona delfa merce Tarifadoganale | Peso lordain kg Valore (con valutg)
PARTS 288.0
1 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Paso tassablie in kg Totale peso lordo In kg
Blm. % [=eh cmx om= 0.580m 0.00 W™ 288.00 288.0

Spectal consignments / Richfeste particotad

Special instructions / Istruztoni particolari

Enclosures / Allegali

: E\\UEHN -%-f“&“AGELSr.

-
Collechon at sender Delivery 1o consignee IMPCRTANY According lo GME, transpart demages bave 1 be noled o tﬁeﬁnbﬁﬁ' € 'Sln‘]m ﬁ 1 ilUfB ol "‘-'_:é [ g : ]
Fillro daf mittente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visitle extematly shauld be | Timbdo e {irdsa de! mittente
nabfied In wiling to the responsible EURDCONNECT lerminal within 7 days after dalivery,
Date /Dala Dale/ Data 3 UV ZUZU
Time/ Orario Time/ Orarlo
-

Defvars skgnalure / Firma cesliaulisla Consigneed signaturs Gonsigneets name In block kelars *Ritevut o toyi\tiserva di

Firma del destinatario orme di chl firma in stampatalle . h Y

;- icl sivjualitd e quantita

EUROCCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROUCONNECT consignments.

Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condlziont Genarall di frasporto EUROGONNECT



